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 בס"ד 

Wednesday 3/20/24- Shiur for women 

We Have Not Really Learned The Lesson Of Purim 

 

גילה דף ז עמוד ב גמרא מ (  1  

דֵי.   יֵי בַר אָבִין וְרַבִי חֲנִינָּא בַר אָבִין מְחַלְפִי סְעוֹדְתַיְיהוּ לַהֲדָּ  אַבָּ
 

The Gemara relates that Abaye bar Avin and Rabbi Ḥanina bar Avin would exchange their 

meals with each other to fulfill their obligation of sending portions on Purim. 
 

ר"ן )על הרי"ף( מסכת מגילה דף ג עמוד ב (  2  

לא היה לאחד מהם כדי שיוכל לשלוח לחבירו ולהשאיר לעצמו ולפיכך היו שולחין כל אחד סעודתם זה לזה 
 כדי לאכול סעודת פורים ולקיים מצות משלוח מנות

רש"י שם (  3  
 

 זה אוכל עם זה בפורים של שנה זו ובשניה סועד חברו עמו
 

גילה פרק כ מ (  4  

עַמִ֔ים בְכֹֹ֖ל מְדִינֶּ֣וֹת   ד֙ בֵֶּ֣ין הָָּֽ ֹּ֤ר וּמְפֹרָּ ָ֗ד מְפֻזָּ ן֙ לַמֶֶּ֣לֶךְ אֲחַשְוֵרוֹ֔ש יֶשְנֶּ֣וֹ עַם־אֶחָּ מָּ תֵיהֶֶ֞ם שֹנֶּ֣וֹת מִכׇּל־ וַיֹֹּ֤אמֶר הָּ מַלְכוּתֶֶ֑ךָ וְדָּ
ם  תֵֹּ֤י הַמֶלֶ֙ךְ֙ אֵינֶָּּ֣ם עֹשִי֔ם וְלַמֶֶּ֥לֶךְ אֵין־שֹוֶֹ֖ה לְהַנִיחָָּֽ ָ֗ם וְאֶת־דָּ  עָּ

 
Haman then said to King Ahasuerus, “There is a certain people, scattered and dispersed among the other 

peoples in all the provinces of your realm, whose laws are different from those of any other people and 

who do not obey the king’s laws; and it is not in Your Majesty’s interest to tolerate them. 

 

שפת אמת שמות לפורים שנה תרמא (  5  

ולכן הלשין המן עם אחד מפוזר ומפורד. ..כי כשבני ישראל נעשין אגודה אחת אין לעמלק שליטה בהם.
 שכל כח שלהם האחדות. ועתה הם מפורד. 

 

מדרש אבא גוריון )בובר( פרשה ד   - ספרי דאגדתא על אסתר  (  6  

אלא העמד עליהם זונות ועשה להם משתה וגזור  א"ל המן לאחשורוש אלהיהם של אלו שונא זמה הוא
שנאמר לעשות כרצון איש ואיש, ומי שירצה לבוא יבא, ומי שלא ירצה   עליהם שיבואו ויאכלו וישתו כרצונם

לבוא לא יבא, כדי שלא יהא להם פתחון פה לומר על כרחם הביאום, גזר המלך כך, מיד עמד מרדכי והכריז 
ואמר בניי הואיל ולרצונכם הוא אל תלכו, שלא יהא פתחון פה לשטן עליכם, הניחו דברי מרדכי והלכו לבית  

Klal Yisrael was divided 

Criticizing the leadership 

A Shaloch Manos insight 
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המשתה, א"ר ישמעאל שמונה עשר אלף ותשע מאות הלכו לבית המשתה ואכלו ושתו וקלקלו, והשטן 
 השטין אותם לפני הקדוש ברוך הוא ואמר לפניו רבש"ע עד מתי תדבק באומה זו שהם מכעיסים לפניך 

דף יב עמוד ב ה  גיל גמרא מ (  7  

ה עָּ  ה שִילֵם לִי יְמִינִי. מָּ ה לִי יְהוּדִי וּמָּ שָּ ה עָּ א: רְאוּ מָּ ה לְאִידַךְ גִיסָּ אֵל אָמְרָּ א אָמַר: כְנֶסֶת יִשְרָּ בָּ ה לִי יְהוּדִי רָּ שָּ
ה שִילֵם לִי יְמִינִ  ן. וּמָּ מָּ כַי דְמִיקַנֵי בֵיהּ הָּ רְדֳּ וִד לְשִמְעִי, דְאִתְיְלִיד מִינֵיהּ מָּ א קַטְלֵיהּ דָּ אוּל   —י דְלָּ א קַטְלֵיהּ שָּ דְלָּ

אֵל.   ן דִמְצַעַר לְיִשְרָּ מָּ ג, דְאִתְיְלִיד מִינֵיהּ הָּ  לַאֲגָּ
  

Rava said: The Congregation of Israel at the time said this from the opposite perspective, not as a boast, 

but as a complaint, remarking: See what a Judean has done to me and how a Benjamite has repaid me. 

What a Judean has done to me is as David did not kill Shimei...that Mordecai was born from him, and it 

was he against whom Haman was jealous, leading Haman to issue a decree against all of the Jewish 

people. And how a Benjamite has repaid me is referring to the fact that Saul, who was from the tribe of 

Benjamin, did not kill the Amalekite king Agag immediately, from whom Haman was later born, and he 

caused suffering to the Jewish people. 

 

 

 

כלי יקר שמות פרק יז פסוק ח )פרשת בשלח( (  8  
כך עמלק כל זמן שהיו ישראל שלמים עם ה', והיה גם שלום ביניהם אז לא יכול להם כלל, וכאשר ראה  

אותם במסה ומריבה על ריב בני ישראל, שהיה מריבה ביניהם, כי כל החניות שקודם מתן תורה כולם היו 
 בתרעומות ובמחלוקות

 

 

 

מגילה פרק ד (  9  
ָ֠לַָ֠י וְאַל־תֹאכְלוּ֨ וְאַל־תִשְתִ֜וּ שְלֹּ֤ ָ֗ן וְצֶּ֣וּמוּ עָּ נִמְצְאִֶּ֣ים בְשוּשָּ יוֹ֔ם גַם־אֲנִֶּ֥י  לֵךְְ֩ כְנוֹ֨ס אֶת־כׇּל־הַיְהוּדִִ֜ים הַָֽ ה וָּ שֶת יָּמִים֙ לֶַּ֣יְלָּ

ת֔ וְכַאֲשֶֶּ֥ א־כַדָּ דְתִי וְנַעֲרֹתַֹ֖י אָצֶּ֣וּם כֵֶ֑ן וּבְכֵֶ֞ן אָבֹּ֤וֹא אֶל־הַמֶלֶ֙ךְ֙ אֲשֶֶּ֣ר לָֽ  ר אָבַֹ֖דְתִי אָבָָּֽ
  

“Go, assemble all the Jews who live in Shushan, and fast in my behalf; do not eat or drink for three days, 

night or day. I and my maidens will observe the same fast. Then I shall go to the king, though it is 

contrary to the law; and if I am to perish, I shall perish!” 

 

שפת אמת שמות לפורים שנה תרמא (  10  

ולכן נאמר כנוס כו' כל היהודים. להקהל ולעמוד על נפשם. הכל ע"י הכינוס והקהילה. ומרדכי הצדיק איחה  
 אותם ונתאחדו ע"י כי היה לו כח האחדות כנ"ל. לכן נק' יחידי. כלל כל היהודים. 

מנות הלוי (  11  

 

 

 

What brought the salvation? 

What gave strength to Amalek? 
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ה פרק ח מגיל (  12  

עִָ֗יר  ׀  אֲשֶרְ֩ נָּתַן֨ הַמִֶ֜לֶךְ לַיְהוּדִֶּ֣ים הֵל֮אֲשֶֶּ֣ר בְכׇּל־עִיר־וָּ ם֒ לְהַשְמִידְ֩ וְלַהֲרֹ֨ג וּלְאַבִֵ֜ד אֶת־כׇּל־חֵ֨יל עַַ֧ם   לְהִקָּ וְלַעֲמֶֹּ֣ד עַל־נַפְשָּ
וֹז בָֽ ֹ֖ם לָּ לָּ ֹ֖ם טֶַּ֣ף וְנָּשִֶ֑ים וּשְלָּ רִֶּ֥ים אֹתָּ  וּמְדִינָָּ֛ה הַצָּ

 
to this effect: The king has permitted the Jews of every city to assemble and fight for their lives; 

if any people or province attacks them, they may destroy, massacre, and exterminate its armed 

force together with women and children, and plunder their possessions 

פרק ט גילה  ( מ 31  

ֶּ֣ר הַיְהוּדִִ֡ים אֲשֶרְ֩ בִמְדִינוֹ֨ת הַמִֶ֜לֶךְ  ֶּ֥ה וְשִבְעִֹ֖ים   ׀ נִקְהֲלֶּ֣וּוּשְאָּ רוֹג֙ בְשֶֹּ֣נְאֵיהֶ֔ם חֲמִשָּ ָ֗ם וְנוֹ֙חַ֙ מֵאֶֹּ֣יְבֵיהֶ֔ם וְהָּ מֶֹּ֣ד עַל־נַפְשָּ וְעָּ
ם לְחֹ֖וּ אֶת־יָּדָָּֽ ֔ה לֶּ֥א שָָּֽ ֶ֑לֶף וּבַ֨בִזָּ  אָּ

 
The rest of the Jews, those in the king’s provinces, likewise mustered and fought for their lives. 

They disposed of their enemies, killing seventy-five thousand of their foes; but they did not lay 

hands on the spoil. 

 

גר"א על דרך הפשט אסתר פרק ט פסוק טז (  14  

 ועמד. פי' באחדות גמור

פרק ט ( מגילה  51  

ם  כַֹ֖י אֲלֵיהֶָֽ תֶַּ֥ב מׇּרְדֳּ  וְקִבֵל֙ הַיְהוּדִ֔ים אֵֶּ֥ת אֲשֶר־הֵחֵֹ֖לוּ לַעֲשֶ֑וֹת וְאֵָ֛ת אֲשֶר־כָּ
 

The Jews accordingly assumed as an obligation that which they had begun to practice and which 

Mordecai prescribed for them. 

 

גר"א על דרך הפשט אסתר פרק ט פסוק כג (  16  

 וקבל היהודים, פי' שכולם קבלו כאחד 

 

ספר מנות הלוי (  17 אסתר פרק ט' פסוק י"ט  

 

 

 

 

 

How does this relate to Shaloch Manos 

Throughout the Megillah 
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שפת אמת שמות לפורים שנה תרמא (  18  

זה קבעו המצות קריאה בצבור משפחה ומשפחה כו'. שבזמן הבית היו מתאחדים ממש במקום אחד. ועתה  
בגלות התאספות כל מקום ומקום בכח מצות אלו. משלוח מנות ומתנות לאביונים. הכל בעבור האחדות  

 כנ"ל. וכן אומרים בראותם יחד תכלת מרדכי בכח האחדות כנ"ל

ספר דעת חכמה ומוסר ]הרה"ג ר' ירוחם ליוואיווץ זצ"ל[ (  19  

 

 

 

 

 

 

 

מגילה פרק י (  20  

ֶ֑יו דֹרֵֶּ֥ש טוֹב֙ ׀ כִֶּ֣י צֹ֖וּי לְרֶֹּ֣ב אֶחָּ דוֹל֙ לַיְהוּדִי֔ם וְרָּ כֶַּ֣י הַיְהוּדִָ֗י מִשְנֶה֙ לַמֶֶּ֣לֶךְ אֲחַשְוֵרוֹ֔ש וְגָּ לֹ֖וֹם לְכׇּל־  מׇּרְדֳּ לְעַמוֹ֔ וְדֹבֵֶּ֥ר שָּ
וֹ׃   זַרְעָֽ

 
For Mordecai the Jew ranked next to King Ahasuerus and was highly regarded by the Jews and popular with the 

multitude of his brethren; he sought the good of his people and interceded for the welfare of all his kindred. 

גמרא מגילה דף טז עמוד ב (  21  

יו״ יו״. ״לְרוֹב אֶחָּ צוּי לְרוֹב אֶחָּ דוֹל לַיְהוּדִים וְרָּ כַי הַיְהוּדִי מִשְנֶה לַמֶלֶךְ אֲחַשְוֵרוֹש וְגָּ יו. ״כִי מׇּרְדֳּ , וְלא לְכׇּל אֶחָּ
ת סַנְהֶדְרִין.  שֵיב  מְלַמֵד שֶפֵירְשוּ מִמֶנוּ מִקְצָּ א חָּ רָּ שוֹת, דְמֵעִיקָּ לַת נְפָּ ה יוֹתֵר מֵהַצָּ דוֹל תַלְמוּד תוֹרָּ אָמַר רַב יוֹסֵף: גָּ

בֶל יֵשוּ אוּ עִם זְרוּבָּ א כְתִיב: ״אֲשֶר בָּ רָּ ה. מֵעִיקָּ תַר חַמְשָּ ה, וּלְבַסּוֹף בָּ תַר אַרְבְעָּ כַי בָּ יָּה לֵיהּ לְמׇּרְדֳּ עַ נְחֶמְיָּה שְרָּ
בֶל יֵשוּעַ נְחֶמְיָּה עֲזַרְיָּה רַעַמְיָּה נַחֲמָּ  אִים עִם זְרוּבָּ ן״, וּלְבַסּוֹף כְתִיב: ״הַבָּ כַי בִלְשָּ יָּה מׇּרְדֳּ ן״רְעֵלָּ כַי בִלְשָּ נִי מׇּרְדֳּ  

 
The verse states: “For Mordecai the Jew was second to the king Ahasuerus, and great among the Jews, and 

accepted by the majority of his brethren” (Esther 10:3). The Gemara comments: The verse indicates that Mordecai 

was accepted only “By the majority of his brethren,” but not by all his brethren. This teaches that some members of 

the Sanhedrin parted from him, because he occupied himself with community needs, and was therefore compelled to 

neglect his Torah study. They felt that this was a mistake and that he should have remained active on the Sanhedrin.  

Rav Yosef said: Studying Torah is greater than saving lives, as initially, when listing the Jewish leaders who came 

to Eretz Yisrael, Mordecai was mentioned after four other people, but at the end he was listed after five. This is 

taken to indicate that his involvement in governmental affairs instead of in Torah study lowered his stature one 

notch. The Gemara proves this: At first it is written: “Who came with Zerubbabel, Jeshua, Nehemiah, Seraiah, 

Reelaiah, Mordecai, Bilshan” (Ezra 2:2); but in the end in a later list it is written: “Who came with Zerubbabel, 

Jeshua, Nehemiah, Azariah, Raamiah, Nahmani, Mordecai, Bilshan” 

Did not last... 
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